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Rekenopgave
Bekijk de opgave:
Lievelingssmaken voor ijsjes
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Smaak Aantal kinderen

Vanille staat voor 4 kinderen

Chocolade

Aardbei

Citroen

Hoeveel kinderen hebben vanille als lievelingssmaak?

Antwoord:___________________________



Opzet workshop

1. Rekentoets
2. Het Multi-Assessmentproject

1. Waartoe, waarom, wat
2. Theoretische achtergrond

3. Voorbeelden van meertalige toetspraktijken 
in het rekenonderwijs

4. Aan de slag met een voorbeeldopgave
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Multi en Assessment
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Multilingualism – de rol van thuistalen en het benutten van het 
volledige meertalige kapitaal van leerlingen.

Assessment – het geheel van evalueren, beoordelen, toetsen 
waardoor je als leerkracht informatie verzamelt, interpreteert, 
evalueert en benut voor het nemen van beslissingen en het 
aanpassen van onderwijs en leren. 

Presenter-notities
Presentatienotities
Meertaligheid – nadruk op inzetten thuistalen in het rekenonderwijs
Assessment – nadruk op bredere visie op toetsen, niet alleen je methode- en citotoetsen, maar juist ook voortdurend gegevens verzamelen over het rekenen van leerlingen



Waartoe?

Een meer valide* en eerlijker toetscultuur 
creëren in Nederland, zodat recht wordt gedaan 
aan (talige) diversiteit

*valide = datgene meten wat je wilt meten
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Presenter-notities
Presentatienotities
Social change goal – herkenbaar, dat meertalige leerlingen strugglen met rekentoetsen? 

Hoe eerlijk is het als je eigen rekenpotentieel wordt getoetst in het Syrisch Arabisch? Zahraa zal jullie even een opgave uitleggen…



Waarom?

• Significante en blijvende kloof tussen 
prestaties van anderstalige nieuwkomers en 
van Nederlandstalige leerlingen (Ledoux et al., 
2015; Onderwijsinspectie, 2022)

• VO-adviezen leerlingen vaak afhankelijk van 
achtergrond (vgl. KLASSEN-documentaire)

• Inadequate toetsing / evaluatie is een van de 
belangrijke oorzaken (Dockrell et al., 2021)
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Presenter-notities
Presentatienotities
Cijfers laten ook zien dat de prestaties van anderstalige nieuwkomers achterblijven bij die van Nederlandse leerlingen. Ook zijn er grote vragen rond de doorstroom naar het VO, stromen anderstalige leerlingen lager uit? Uit een recente studie blijkt dat inadequate toetsing een van de belangrijkste oorzaken is. 

Jullie geven zelf in de vragenlijsten ook een duidelijk waarom aan: meerderen zien dat het lastig is om echt goed zicht te krijgen op wat leerlingen ‘puur’ qua rekenen kunnen. Het is ook de vraag of je rekenen als losse vaardigheid kunt en mag zien, daarover zal Jantien in het derde programmaonderdeel vandaag meer zeggen. 



Wat?

Meertalige toetspraktijken ontwikkelen, 
uitproberen en evalueren waardoor scholen 
beter zicht krijgen op het rekenpotentieel van 
meertalige leerlingen
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Presenter-notities
Presentatienotities
Je voelt hoe oneerlijk dit is en dat jouw eigen rekenvaardigheid geen recht wordt gedaan op deze manier. Daarom willen we samen met jullie meertalige toetspraktijken ontwikkelen, uitproberen en evalueren. 

We weten vanuit de analyse van jullie startsituatie dat jullie vaak al wel thuistalen inzetten bij het leren, maar alleen een enkeling doet dat ook bij toetsen. Een belangrijke vraag die jullie zelf ook hebben is hoe meertaligheid inzetten kan helpen bij het halen van rekendoelen uit de Nederlandse leerlijnen. 

Veel van jullie eigen leervragen gaan ook over het rekenonderwijs in het algemeen en hoe er in verschillende culturen gerekend wordt. De focus van dit project is wel echt op de toetsing, maar omdat we in brede zin willen kijken naar evaluatiemogelijkheden, zullen we zeker ook de verwevenheid van onderwijs en toetsing samen bekijken. 
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Taal nodig bij rekenen om…

• te kunnen begrijpen
* geschreven taal (methode, website, toetsen, 

wat de leerkracht schrijft op het bord)
* mondelinge taal (wat de leerkracht en andere 

leerlingen zeggen)

• te kunnen spreken en schrijven
* spreken (meedoen in de rekenles)
* schrijven (wiskundige notities kunnen maken 

en strategieën kunnen verwoorden)

Aandacht voor de “taal van het vak” is essentieel 

Presenter-notities
Presentatienotities
Voor taalzwakke en tweetalige leerlingen is het extra belangrijk om taal niet uit de weg te gaan, want hun kansen voor school- en vaktaalontwikkeling blijven vaak beperkt tot de schoolse context. Als er daar niet expliciet aandacht aan wordt besteed, ontwikkelen ze de taal niet. 

In de praktijk gaat het er vaak anders aan toe:
Docenten zijn geneigd taal te versimpelen of te vermijden (Van den Boer, 2003)
	
Docenten besteden weinig aandacht aan vaktalige kernbegrippen (Prenger, 2005) 

Docenten missen vaak kansen voor feedback op taal (Van Eerde, Hajer, & Prenger, 2008; Van Eerde & Hajer, 2009)





Taal in de reken-wiskundeles

Vaak gestelde vraag:
“Is het reken-wiskundeonderwijs niet veel te talig 
geworden?”

Antwoord:
Taal maakt deel uit van rekenen-wiskunde. 
Leerlingen hebben taal nodig om te deel te nemen 
aan het vak.

Maar: voor meertalige leerlingen is taal vaak wel 
een obstakel. Daardoor wordt hun potentieel niet 
goed zichtbaar én niet goed benut.



Om welke taal gaat het?

Dagelijkse taal: weegschaal, wegen, ingrediënten, tussen de 
middag, boven en onder

Schooltaal: bedrag, meer/minder dan, hoeveelheid, toename, 
geleidelijk, patroon

Vaktaal : per kilo, anderhalve kilo, afronden, schatten, 
verhouding, tabel, kilogram, horizontale as

Formuleringen
• Als je de ene term verdubbelt, moet je de andere halveren (bij 

vermenigvuldigen)
• De grafiek stijgt geleidelijk: het aantal deelnemers neemt 

langzaamaan toe (bij grafieken interpreteren)

Presenter-notities
Presentatienotities
En daarnaast zijn er ook nog de wiskundige symbolen (+, - etc) en de wiskundige modellen en schema’s. Ook die maken deel uit van de wiskundetaal, maar vandaag richten we ons primair op de taal in woorden.



Waar lopen jouw leerlingen 
tegenaan?

Presenter-notities
Presentatienotities
Denk even voor jezelf na en wissel uit met je buur.



Functioneel meertalig
assessment
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Presenter-notities
Presentatienotities
Focus van ons project op onderste twee haakjes van de kapstok



Naar breder én meertaliger
toetsen / evalueren

De Backer et al. (2017) 16

Presenter-notities
Presentatienotities
Focus op accommodaties en formatievere meertalige toetspraktijken



Breder = meer formatief
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Summatieve 
functie

Formatieve 
functie

Assessment of learning (aan het 
einde: product of prestatie)

Assessment for learning 
(door interactie leraar –
leerling)

Assessment as learning 
(door leerling zelf)

Presenter-notities
Presentatienotities
Formatieve functies van toetsen zetten de leerling zelf meer centraal en brengen je dagelijkse onderwijs en de toetsing dichter bij elkaar, als een continuüm. Hoe je zicht krijgt op wat jouw leerlingen kunnen qua rekenen, zit ook in de dagelijkse gesprekjes, wat je ziet/observeert, wat leerlingen zelf zeggen, enzovoort. Als je dit soort dagelijkse onderwijsgegevens vastlegt, ben je eigenlijk al formatief aan het handelen en geeft het je informatie over wat een leerling kan, welke rekendoelen nog lastig zijn… 



Typen accommodaties
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Presenter-notities
Presentatienotities
Dit zijn de accommodaties die Fauve de Backer in haar promotieonderzoek heeft uitgeprobeerd. 

Sommige accommodaties (zoals het hanteren van eenvoudige taal, het gebruik van afbeeldingen en een vertaling van de toets in de thuistaal) zouden door toetsinstellingen zoals CITO en DIAtoets moeten worden geïmplementeerd. Andere accommodaties, zoals meer tijd, het gebruik van woordenboeken of woordenlijsten zijn scaffolds die heel goed door de school zelf kunnen worden gehanteerd. 



De Backer, Slembrouck & Van 
Avermaet (2020)

19

Presenter-notities
Presentatienotities
Accommodaties blijken niet voor alle leerlingen te helpen, dit is bijvoorbeeld afhankelijk van hoe goed ze hun thuistalen beheersen. Een manier om erachter te komen wat voor jouw leerlingen helpt, is om meer formatieve manieren van assessment te gebruiken. 
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Bepalen startniveau rekenen

• Inzetten thuistalen d.m.v. tolk bij 
rekengesprek met leerling

• Informatie uit gesprek wordt gebruikt om 
aanbod in de groep vorm te geven

Zicht op hoe de leerling denkt = 
rekenpotentieel
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Presenter-notities
Presentatienotities
Voorbeeld van het document TEC Walcheren laten zien



Voorbeeldopgaven

Meten

meet- materialen

afbeelding

Hoe lang is het potlood precies?

Hoe ver is het ongeveer van je huis naar school denk je?

Zie kaart - Hoe hoog zit de kat in de boom ongeveer?

Geld

muntgeld papiergeld

Betaal €1,20 €3,65 €27,35

Wat kan je kopen voor
€1,50 €150,- €1500,-

Hoeveel krijg je terug?
prijs: €9,50, betaal met €10,-
prijs €1,55, betaal met €5,-
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Presenter-notities
Presentatienotities
Dit zijn voorbeelden van vragen uit het rekengesprek met de tolk erbij



Vragen aan de leerling en 
aan de tolk

vragen aan leerling Hoe was het om de toets in je eigen taal te doen?

Is er nog iets dat je nog wilt laten zien?

vragen aan tolk

Hoe is het rekenonderwijs in land van herkomst?

Sluit de vraagstelling aan bij de kennis van de leerling?

Hoe wordt er getoetst in land van herkomst?
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Presenter-notities
Presentatienotities
Kunnen we hier nog iets bij vertellen over de antwoorden? 



Verhaaltjessommen in les en bij 
toets accommoderen

• ‘Accommodatieboekje’ met poster voor in de 
klas, uitleg van rekentaalbegrippen

• Leerlingen krijgen de ondersteuning zowel in 
de les, als bij de methodegebonden toets

Zicht op de aanpak van verhaaltjessommen
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Stappenplan verhaaltjessommen
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Presenter-notities
Presentatienotities
Stappenplan uit het accommodatieboekje, dat leerlingen ook bij de toets erbij mogen houden.



Rekenwoorden
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Presenter-notities
Presentatienotities
Poster met rekentaalbegrippen, die dus ook bij de toetsen zichtbaar is



Opzet workshop

1. Rekentoets
2. Het Multi-Assessmentproject

1. Waartoe, waarom, wat
2. Theoretische achtergrond

3. Voorbeelden van meertalige toetspraktijken 
in het rekenonderwijs

4. Aan de slag met een voorbeeldopgave

27



Wasmiddelenopgave

In groepjes van 3-4:
• Welke aanpassingen aan deze opgave zouden jullie 

leerlingen helpen om deze opgave te maken?
• Op welke manier zouden jullie deze 

opgave gebruiken om erachter te komen of 
leerlingen het tussendoel beheersen?

• Op welke andere manieren zouden jullie werken aan 
dit tussendoel bij een meertalige doelgroep?
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Presenter-notities
Presentatienotities
Bij kerndoel 33 is een tussendoel voor groep 7: “verkenning en inoefening van eenvoudige herleidingen in een context zoals in situaties als: een flesje shampoo van 200 ml, hoeveel liter is dat?”

In jouw methode staat deze opgave, hoe pak je het aan, hoe zorg je ervoor dat alle leerlingen dit doel gaan bereiken? 




AFSLUITING ASSESSMENT
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Presenter-notities
Presentatienotities
Met de rekentoets aan het begin, het doel dat je misschien had toen je binnenkwam, de theorie die we hebben behandeld, de opgave waar jullie mee aan de slag zijn gegaan. Wij vinden dat de workshop geslaagd is en zouden jullie kunnen beoordelen, maar dat doen we niet, we vragen: 
Vind je zelf dat je bent geslaagd voor deze workshop? 
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Meer weten?

• Projectpagina Multi-Assessment: 
https://www.hu.nl/onderzoek/projecten/mee
rtalig-toetsen-van-nieuwkomers-bij-rekenen--
-multi-assessment

• Lectoraat Meertaligheid en Onderwijs: 

https://www.hu.nl/onderzoek/projecten/meertalig-toetsen-van-nieuwkomers-bij-rekenen---multi-assessment
https://www.hu.nl/onderzoek/projecten/meertalig-toetsen-van-nieuwkomers-bij-rekenen---multi-assessment
https://www.hu.nl/onderzoek/projecten/meertalig-toetsen-van-nieuwkomers-bij-rekenen---multi-assessment
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